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STEP ONE:  

 
 

 
Plan out your installation. Measure the width of the room and divide by the 
exact plank width to determine the number of rows you will have. The first and 
the last row must each be at least 2” in width. Rip down planks as needed to 
ensure this. 
 
Planifica tu instalación. Mida el ancho de la habitación y divídalo por el ancho 
exacto de la tabla para determiner la cantidad de filas que tendrá. La primera 
y la última fila deben tener al menos 2” de ancho cada una. Quite los tablones 
según sea necesario para garantizar esto. 
 

 
STEP TWO: 

 
 

 

Remove the tongue side (see Figure 1 to the right) on only the planks in the 
first row that face the wall to allow room for spacers. 

Retire la lengüeta (ver la Figura 1 a la derecha) de los paneles en la primera 
fila que da a la pared para dejar espacio para los espaciadores. 

 
STEP THREE:  

 
 

 

 

Always allow for 5/16” min to 3/8” max expansion at walls and around fixed 
objects. 

Siempre permita una expansión máxima de 5/16” min a 3/8” en las paredes y 
alrededor de objetos fijos. 

 
STEP FOUR:  

 
 

 
Use a tapping block or a 4” - 6” piece of scrap flooring at an angle to hold the 
tongue and the groove on the same plane, limit end-joint damage and ensure 
planks engage square. 

NOTE: Tapping too hard or striking the tapping block unevenly can result in 
installation-related damage or peaking. 

Utilice un bloque de impacto o un trozo de piso de desecho de 4” a 6” en 
ángulo para mantener la lengüeta y la ranura en el mismo plano, limitar el 
daño a las juntas de los extremos y garantizar que los tablones encajen en 
escuadra.  
 
NOTA: Golpeando muy duro o golpeando el Polín irregularmente puede 
resultar en daños relacionados con la instalación o un pico. 
 



 

 
STEP FIVE: 

 
 

 
 

 
After angling in the long side, drop down the short side of the panel into the 
short side of the panel that is already installed. Fully connect the short sides 
of the panels by hammering at an angle from the T-joint towards the edge of 
the panel. 

Después de inclinar el lado largo, deje caer el lado corto del panel hacia el 
lado corto del panel que ya está instalado. Conecte completamente los lados 
cortos de los paneles martillando en ángulo desde la junta en T hacia el borde 
del panel. 
 

 
STEP SIX: 

 
 

 

 

Repeat steps 4 through 6 until you reach the last row. Cut last row to size (2-
1/2” minimum width). Repita los pasos del 4 al 6 hasta llegar a la ultima fila. 

Corte la última fila al tamaño (2-1/2” pulgadas de ancho, mínimo (3,8 cm)). 
 

 
STEP SEVEN:  

 
 

 
 
After installing planks and before installing trim, remove all spacers. Create a 
water tight seal by applying flexible 100% silicone sealant along the entire 
perimeter of room and around fixed objects. Do not use acrylic sealant. To 
limit the amount of sealant to be used, first fill all expansion spaces with 3/8” 
compressible PE foam backer rod and cover with silicone sealant. To ensure 
the seal completely covers expansion gap, use your finger or spreading tool to 
spread silicon so there are no visible gaps between top surface of floor and 
the wall/baseboard. 
 
Después de instalar los tablones y antes de instalar las molduras, retire todos 
los espaciadores. Cree un sello hermético aplicando sellador flexible 100 % 
de silicona a lo largo de todo el perímetro de la habitación y alrededor de los 
objetos fijos. No utilice sellador acrílico. Para limitar la cantidad de sellador 
que se utilizará, primero llene todos los espacios de expansión con una varilla 
de soporte de espuma de PE comprimible de 3/8” y cúbralos con sellador de 
silicona. Para asegurarse de que el sello cobra completamente el espacio de 
expansión, use el dedo o una herramienta esparcidora para extender el silicio 
de modo que no queden espacios visibles entre la superficie superior del piso 
y la pared/zócalo. 
 

 

  



 

 
STEP EIGHT: 

 
 

 

Prior to installing moldings, apply silicone sealant to the portion of the 
molding or transition that will rest on the laminate flooring surface. Install 
moldings and immediately wipe away excess silicone sealant. Apply silicone 
sealant at connections to doorframes and other fixed objects. Ensure floor is 
able to “float”. Do not nail trim to floor. 

Antes de instalar las molduras, aplique el sellador de silicona a la parte de la 
moldura o transición que descansará sobre la superficie del piso laminado. 
Instale las molduras y limpie el exceso del sellador de silicona 
inmediatamente. Aplique el sellador de silicona en las conexiones de los 
marcos de las puertas y otros objetos fijos. Asegúrese de que el piso pueda 
“flotar”. No clave las molduras al piso. 
 

 

Installation Under Doorway Frames –  
Instalación Bajo Marcos De Puertas: 
 

 

 
1. Slide plank under pre-cut door frame. 
2. Tap the long side joint closed. 
3. Tap the end joint closed. 

 
1. Deslice el tablón debajo del marcode la puerta 

precortado. 
2. Toque la junta lateral larga cerrada. 
3. Toque la junta final cerrada. 

 

 
De-installing Planks –  
Desinstalación de tablones: 
 

 

 
  

De-installing the panels: Start by angling out the complete 
row on the long side of the panel by lifting up to about 20-
30°. Angle up the end of the panel to angle out the short side. 

Desinstalación de los paneles: Comience inclinando la fila 
completa en el lado largo del panel levantándolo hasta 
aproximadamente 20-30°. Incline el extremo del panel hacia 
arriba para sacar el lado corto. 
 

 

 

 



 

 

 
 

 
 

 

De-installing mistakes: Do not lift up the side of the panel, 
angle down the edges of the panel, or shift the panels 
horizontally to disconnect the short sides. Doing so might 
damage the profile. 

Errores de desinstalación: No levante el costado del panel, 
no incline los bordes del panel hacia abajo ni mueva los 
paneles horizontalmente para desconectar los lados cortos. 
Hacerlo podría dañar el perfil. 
 

 

Working With Limited Clearance - Trabajos Con Limitaciones De 
Espacio 

 

 

Some long edge joints cannot be installed using a 20° angle. 

Algunas uniones de extremo largo no pueden instalarse a un ángulo 
de 20°. 
 

 

 

Remove top part of the groove profile. 

Quitar la parte superior del perfil de la ranura. 
 

 

 

Use good quality wood glue to make the connection. 

Utilice pegamento para madera de buena calidad para efectuar la 
conexión. 
 

 

Slide panel into space horizontally and slot into profile. Use these 
modified planks under doorframes, radiators, cabinet fronts, etc. Use 
the pull bar to slide the planks where needed. 

Deslice el panel hacia el espacio horizontal y la ranura en el perfil. 
Usar estas planchas modificadas bajo marcos de puertas, 
radiadores, frentes de gabinetes, etc. Utilice la barra para deslizar las 
tablas donde se necesita. 
 

 


